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ความปลอดภัย   1  ความปลอดภัย

โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยต่อไปนี้

1.1  หมายเหตท่ัุวไป

¡ โปรดอ่านคู่มือฉบับนี้อยา่งละเอียด

¡ โปรดเก็บรักษาคู่มือและข้อมูลผลิตภัณฑ์สำ�หรับการใช้งานในภายหลังหรือผู้

ใช้งานคนถัดไปไว้ให้ดี

¡ ห้ามเชื่อมต่อเครื่องหากเกิดความเสียหายระหว่างการขนสง่

1.2  การใช้งานทีต่รงตามวัตถปุระสงค์

โปรดใช้งานเครื่องเฉพาะในกรณีต่อไปนี้:

¡ ใช้ในการเตรียมเครื่องด่ืมร้อน

¡ เพื่อเตรียมเครื่องด่ืมสกัดเย็น

¡ ในครัวเรือนและในพื้นท่ีปิดบริเวณรอบบ้าน

¡ ท่ีความสูงไมเ่กิน 2000  ม. เหนือระดับน้ำทะเล

1.3  การจำ�กัดกลุ่มผูใ้ช้

เด็กท่ีมีอายุ 8 ปีขึ้นไปและบุคคลท่ีด้อยความสามารถทางรา่งกาย ประสาท

สัมผัส หรือทางจิต และ/หรือผู้ขาดประสบการณ์และความรู้สามารถใช้งาน

เครื่องนี้ได้ ถ้ามีผู้คอยระวังดูแลหรือได้รับการชี้แจงวิธีใช้งานได้อยา่งปลอดภัย

และเข้าใจถึงอันตรายท่ีจะเกิดขึ้นได้

ไมอ่นุญาตให้เด็กเล่นกับอุปกรณ์เครื่องนี้

ห้ามเด็กทำ�ความสะอาดและทำ�การบำ�รุงรักษาท่ัวไปเว้นแต่ว่าเป็นเด็กอายุ 8 ปี

ขึ้นไปและอยูภ่ายใต้การดูแล

ป้องกันเด็กอายุต่ำกว่า 8 ปี ให้อยูห่า่งจากเครื่องและสายไฟ
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1.4  การติดต้ังอยา่งปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟดูด!

การติดต้ังอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตราย

สามารถเชื่อมต่อและใช้เครื่องนี้ทำ�งานได้ตามข้อมูลอ้างอิงบนป้ายกำ�กับรุน่

เท่านั้น

โปรดใช้สายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟท่ีให้มาพร้อมกับตัวเครื่องใหมเ่สมอ

ให้เชื่อมต่อเครื่องผา่นทางซ็อคเกตท่ีติดต้ังตามข้อกำ�หนดซึ่งมีการต่อกราวด์

กับแหล่งจ่ายไฟท่ีมีกระแสไฟฟ้าสลับ

ต้องมีการติดต้ังระบบป้องกันไฟฟ้าของระบบไฟฟ้าในบ้านอยา่งถูกต้องตาม

ข้อกำ�หนด

เครื่องหรือสายไฟท่ีชำ�รุดเสียหายเป็นอันตราย

ห้ามใช้งานเครื่องท่ีชำ�รุดเสียหายโดยเด็ดขาด

ห้ามใช้อุปกรณ์ท่ีมีพื้นผิวแยกหรือแตกหัก

ห้ามดึงสายไฟเพื่อหยุดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟโดยเด็ดขาด

ให้ดึงท่ีปล๊ักไฟของสายไฟทุกครั้ง

ถ้าเครื่องหรือสายไฟชำ�รุด ให้ดึงปล๊ักไฟของสายไฟต่อออกหรือปิดสวิตช์

ฟิวส์ในกล่องฟิวส์ทันที

ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หนา้ 42

การซอ่มแซมอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญท่ีผา่นการอบรมดำ�เนินการซอ่มแซม

เครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำ�หรับการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น
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หากสายไฟหรือสายเชื่อมต่อเครื่องของเครื่องนี้ได้รับความเสียหาย จะต้อง

เปล่ียนมาใช้สายไฟแบบพิเศษหรือสายเชื่อมต่อเครื่องแบบพิเศษ ซึ่ง

จำ�หนา่ยโดยผู้ผลิตหรือฝ่ายบริการลูกค้า

1.5  การใช้งานอยา่งปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!

เด็กอาจจะดึงวัสดุหีบหอ่มาสวมหัวหรือเอามาพันจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามท้ิงวัสดุหีบหอ่ไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับวัสดุหีบหอ่

เด็กอาจจะสูดหรือกลืนชิ้นสว่นขนาดเล็กเข้าไปจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามท้ิงชิ้นสว่นขนาดเล็กไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับชิ้นสว่นขนาดเล็ก

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟดูด!

ความชื้นท่ีแทรกซึมอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้

ห้ามจุ่มอุปกรณ์หรือสายไฟต่อในน้ำ

ห้ามให้ของเหลวไหลท่วมปล๊ักต่อของอุปกรณ์

ใช้งานเครื่องในพื้นท่ีปิดเท่านั้น

ห้ามปล่อยให้เครื่องอยูใ่นบริเวณท่ีต้องสัมผัสความร้อนและความชื้นสูง

ห้ามใช้เครื่องทำ�ความสะอาดไอน้ำหรือเครื่องทำ�ความสะอาดแรงดันสูงใน

การทำ�ความสะอาดอุปกรณ์

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟไหม้!

ตัวเครื่องจะร้อนขึ้น

ระบายอากาศในเครื่องให้เพียงพอ

ห้ามใช้งานเครื่องโดยท่ีประตูตู้ปิดอยู่
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การใช้สายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟแบบต่อขยายและอะแดปเตอร์ท่ีไมไ่ด้รับ

อนุญาตอาจก่อให้เกิดอันตราย

ห้ามใช้สายไฟต่อขยายหรือปล๊ักพว่งแบบหลายชอ่ง

ใช้เฉพาะอะแดปเตอร์และสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟท่ีผู้ผลิตอนุญาตเท่านั้น

หากสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟสั้นเกินไปและไมม่ีสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

เส้นท่ียาวกว่า โปรดติดต่อชา่งไฟฟ้าเพื่อปรับระบบติดต้ังภายในบ้านให้

เหมาะสม

คำ�เตือน ‒ ระวังเกิดบาดแผลจากความรอ้น!

ชิ้นสว่นของเครื่องบางชิ้นจะร้อนมาก

ห้ามสัมผัสชิ้นสว่นท่ีร้อนของเครื่อง

หลังการใช้งาน ปล่อยให้ชิ้นสว่นท่ีร้อนของเครื่องเย็นลงก่อนสัมผัส

คำ�เตือน ‒ ระวังความรอ้นลวก!

เครื่องด่ืมท่ีเตรียมเสร็จใหม ่ๆ ร้อนมาก

ปล่อยให้เครื่องด่ืมเย็นลงหากจำ�เป็น

หลีกเล่ียงไมใ่ห้ผิวหนังสัมผัสกับของเหลวและไอระเหย

การเริ่มทำ�งานจากระยะไกลโดยท่ีไมม่ีการดูแลผา่นแอป Home Connect อาจ

ทำ�ให้น้ำร้อนลวกบุคคลท่ีสามได้

ห้ามเอ้ือมมือไปใต้ตัวจ่ายเครื่องด่ืมขณะจ่ายเครื่องด่ืม

กันผู้คนโดยเฉพาะเด็กให้อยูห่า่งจากเครื่อง

คำ�เตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

การใช้เครื่องอยา่งไมถู่กต้องอาจเป็นอันตรายต่อผู้ใช้ได้

เพื่อป้องกันการบาดเจ็บ โปรดใช้เครื่องตามวัตถุประสงค์การใช้งานเท่านั้น

นิ้วมือโดนหนีบเมื่อปิดฝาเครื่อง

โปรดระวังนิ้วมือขณะปิดฝาเครื่อง
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ความปลอดภัย th

เครื่องบดหมุน

ห้ามเอ้ือมมือไปในเครื่องบด

คำ�เตือน ‒ อันตราย: คณุสมบติัแม่เหล็ก!

 ข้อควรระวังเก่ียวกับคุณสมบัติของแมเ่หล็ก

 ข้อควรระวังสำ�หรับบุคคลท่ีใสเ่ครื่องกระตุ้นไฟฟ้าหัวใจ 

เครื่องนี้มีสว่นประกอบเป็นแมเ่หล็กถาวร ซึ่งอาจสง่ผลต่ออุปกรณ์ปลูกถ่าย

อิเล็กทรอนิกส์ เชน่ เครื่องกระตุ้นไฟฟ้าหัวใจหรือปั๊ มอินซูลิน

บุคคลท่ีมีอุปกรณ์ปลูกถ่ายอิเล็กทรอนิกส์ต้องรักษาระยะหา่งจากตัวเครื่อง

และฝาเครื่องอยา่งน้อย 10 ซม.

บุคคลท่ีมีอุปกรณ์ปลูกถ่ายอิเล็กทรอนิกส์ต้องรักษาระยะหา่งจากตัวเครื่อง

และถังน้ำท่ีถอดออกมาอยา่งน้อย 10 ซม.

คำ�เตือน ‒ ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

คราบสกปรกบนเครื่องอาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพได้

ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เก่ียวกับการทำ�ความสะอาดเพื่อสุขอนามัยของเครื่อง

น้ำจากวงจรน้ำร้อนอาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพ

ใช้เครื่องกับน้ำด่ืมท่ีสะอาด เย็น และปราศจากกรดคาร์บอนิกเท่านั้น
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th การหลีกเล่ียงไมใ่ห้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

การหลกีเลีย่งไม่ใหเ้กิดความเสยีหายต่อทรพัยส์นิ2 การหลกีเลีย่งไม่ใหเ้กิด

ความเสยีหายต่อทรพัยส์นิ

ข้อควรทราบ

เครื่องเสี่ยงท่ีจะได้รับความเสียหาย เครื่อง

อาจได้รับความเสียหายจากการเริ่มใช้งานท่ี

ไมถู่กต้อง

ใช้เครื่องเฉพาะในห้องท่ีปราศจาก

น้ำค้างแข็งเท่านั้น

หากขนสง่หรือจัดเก็บเครื่องท่ีอุณหภูมิต่ำ

กว่า 0 °C โปรดรอ 3 ชั่วโมง ให้เครื่องอยู่

ในอุณหภูมิห้องก่อนเริ่มใช้งาน

รอประมาณ 5 วินาที หลังการเชื่อมต่อทุก

ครั้ง

การติดต้ังท่ีไมเ่หมาะสมอาจทำ�ให้ทรัพย์สิน

เสียหายได้

ปฏิบัติตามคู่มือการติดต้ังเครื่องด้านบน

หรือด้านล่าง

เมื่อติดต้ังบนเครื่องอุ่นอาหารแบบล้ินชัก

ให้เว้นความสูงของชอ่งสำ�หรับติดต้ังท่ี

590 มม.

เฟอร์นิเจอร์ท่ีไมไ่ด้ยึดอาจหล่นลงมาได้

ยึดเฟอร์นิเจอร์เข้ากับผนังโดยใช้ตัวยึด

เข้ามุมท่ีมีจำ�หนา่ยท่ัวไป

การรกัษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด3  การรกัษาสิง่แวดล้อมและ

การประหยดั

3.1  กำ�จัดหบีหอ่บรรจุท้ิง

วัสดุบรรจุภัณฑ์ท้ังหมดไมเ่ป็นอันตรายต่อสิ่ง

แวดล้อมและสามารถนำ�กลับมาใช้ใหมไ่ด้

โปรดกำ�จัดชิ้นสว่นประกอบแต่ละชิ้นแยก

ตามประเภท

3.2  การประหยดัพลังงาน

หากปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เหล่านี้ อุปกรณ์

ของคุณจะมีอัตราการใช้พลังงานลดลง

ต้ังค่าชว่งระยะเวลาเพื่อปิดโดยอัตโนมัติเป็น

ค่าท่ีน้อยท่ีสุด

หากไมไ่ด้ใช้งานเครื่อง เครื่องจะปิดก่อน

 "การต้ังค่าเบื้องต้น", หนา้ 28

ห้ามขัดจังหวะการชงเครื่องด่ืมก่อนเวลาท่ี

กำ�หนดไว้

ใช้ปริมาณน้ำหรือนมอุ่นอยา่งเหมาะสม

ล้างตะกรันเครื่องเป็นประจำ�

การมีคราบตะกรันจะเป็นการเพิ่มกำ�ลัง

ไฟฟ้าท่ีใช้
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การติดต้ังและการเชื่อมต่อ th

การติดต้ังและการเชื่อมต่อ4  การติดต้ังและการเชื่อมต่อ

4.1  ข้อกำ�หนดในการจัดสง่

ตรวจสอบชิ้นสว่นท้ังหมดหลังเปิดหีบหอ่

แล้ว เพื่อดูว่ามีความเสียหายจากการขนสง่

และความสมบูรณ์ของสิ่งท่ีจัดสง่หรือไม่

หมายเหต:ุ มีอุปกรณ์เสริมท่ีแตกต่างกันไป

ตามประเภทของเครื่อง โดยอุปกรณ์เสริมเห

ล่านั้จะมีกรอบเส้นประกำ�กับไว้

 รูปท่ี 1

เครื่องชงกาแฟอัตโนมัติ

ภาชนะใสน่ม

คู่มือการติดต้ัง

ไส้กรองน้ำ 1

แถบวัดความกระด้างของน้ำ

คู่มือการใช้งาน

4.2  การติดต้ังและเชื่อมต่อเครื่อง

คู่มือการติดต้ังอธิบายรุน่ต่าง ๆ ท่ีอาจมีข้อ

กำ�หนดการจัดสง่และการติดต้ังท่ีแตกต่าง

กัน

หมายเหต:ุ โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ

ปลอดภัย  หนา้ 9และการหลีกเล่ียงไมใ่ห้

เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน  หนา้ 14

ติดต้ังและเชื่อมต่อเครื่องให้ถูกต้องตาม

คู่มือการติดต้ังท่ีแนบมาในกล่อง

4.3  การเชื่อมต่ออุปกรณ์ไฟฟ้า

1. เสียบปล๊ักอุปกรณ์ท่ีเย็นของสายไฟเข้า

กับอุปกรณ์

2. เสียบปล๊ักไฟของสายไฟอุปกรณ์เข้า

ในซ็อคเกตใกล้กับอุปกรณ์

3. ตรวจสอบปล๊ักไฟว่าติดต้ังอยูใ่นตำ�แหนง่

อยา่งแนน่หนา

มาทำ�ความรูจั้กเกีย่วกับอุปกรณ์กัน5  มาทำ�ความรูจั้กเกีย่วกับ

อุปกรณ์กัน

5.1  เครื่อง

รายละเอียดภาพรวมเก่ียวกับชิ้นสว่น

ประกอบต่าง ๆ ของอุปกรณ์คุณอยูท่ี่นี่

หมายเหต:ุ สีและรายละเอียดต่าง ๆ อาจ

แตกต่างกันไปโดยขึ้นอยูกั่บประเภทของ

เครื่อง

มุมมองด้านนอก
 รูปท่ี 2

ชั้นวาง (ถอดออกได้)

ไฟสอ่งสว่าง

แผงควบคุม

ตัวจ่ายเครื่องด่ืม (ปรับความสูงได้)

ระบบไฟของถ้วย

ฝาเครื่อง

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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th มาทำ�ความรู้จักเก่ียวกับอุปกรณ์กัน

หัวจ่ายเครื่องด่ืม

ฝาปิดตัวจ่ายเครื่องด่ืม

มุมมองด้านใน
 รูปท่ี 3

ถาดรับ

แถบป้าย

ถังน้ำพร้อมฝาปิด

สวิตช์ไฟ

ล้ินชักอุปกรณ์เสริม

ชอ่งเติมเมล็ดกาแฟพร้อมฝาปิด

ไฟภายใน  1

การต้ังค่าระดับการบด

ฝาครอบสว่นชง

เครื่องชง

ภาชนะใสน่ม

ระบบเตรียมนม

ชั้นวางภาชนะใสน่ม (ถอดออกได้)

ชอ่งเก็บกากกาแฟ

ถาดรอง

ฝาปิดถาดรอง

5.2  แผงควบคมุ

คุณสามารถต้ังค่าฟังก์ชันท้ังหมดของ

อุปกรณ์และรับข้อมูลเก่ียวกับสถานะการใช้

งานได้ผา่นแผงควบคุม

เปิดหรือปิดใช้งานเครื่อง

ออกจากการต้ังค่าเมนู

กลับไปท่ีเมนูเริ่มต้น

เริ่มหรือหยุดโปรแกรม

Favourites เลือกเครื่องด่ืมท่ีบันทึกไว้

พร้อมกับการต้ังค่าสว่นตัว
 หนา้ 25

Classics เลือกเครื่องด่ืมมาตรฐาน

Coffee

World

เลือกเครื่องด่ืมพื้นฐานท่ี

สามารถพัฒนารว่มกับแอป

Home Connect ได้

Care &

maintena

nce

เรียกใช้โปรแกรมบริการ

Settings เปิดหรือออกจากการต้ังค่า

ปุ่มลัดในตัวเลือกเครื่องด่ืม

ปุ่มลัดโดยตรงไปยัง

"Favourites"

ปุ่มลัดโดยตรงไปยัง "Classics"

ปุ่มลัดโดยตรงไปยัง "Coffee

World"

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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อุปกรณ์เสริม th

ข้อมูล

ฝ่ายบริการลูกค้า

เครื่องเชื่อมต่ออยูกั่บ

Home Connect

เครื่องไมไ่ด้เชื่อมต่อกับ

Home Connect

เครื่องไมไ่ด้เชื่อมต่อกับ

เซิร์ฟเวอร์์

ฟังก์ชันเพลย์ลิสต์ในแอป

Home Connect ทำ�งานอยู่

ตรวจสอบภาชนะใสน่ม

เติมเมล็ดกาแฟ

เติมน้ำ

"Demo mode" ทำ�งานอยู่

การต้ังค่าเครื่องด่ืม

ปริมาณ

ความเข้มข้น

กล่ินอโรมา่

ปริมาณนม

อุณหภูมิ

การใช้งาน

ย้อนกลับไปท่ีเมนู

เพิ่มเป็นรายการโปรด

ลบรายการโปรด

ชงเครื่องด่ืมสองถ้วย

ปุ่มลัด

เปิดปุ่มลัด

เปิดหรือปิดใช้งานตัวล็อค

ป้องกันเด็ก

เปิดหรือปิด WiFi

อุปกรณ์เสรมิ6  อุปกรณ์เสรมิ

ใช้อุปกรณ์เสริมของแท้ ซึ่งได้รับการปรับให้เหมาะสมกับเครื่องของคุณ

อุปกรณ์เสรมิ รา้นค้าปลกี ฝ่ายบรกิารลกูค้า

น้ำยาทำ�ความสะอาดชนิดเม็ด TCZ8001A 00312096

ผลิตภัณฑ์ล้างคราบตะกรันชนิดเม็ด TCZ8002A 00312093

ไส้กรองน้ำ TCZ7003 17000705

ผ้าไมโครไฟเบอร์ - 00312289

ชุดดูแลรักษา TCZ8004A 00312107
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th ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก

อุปกรณ์เสรมิ รา้นค้าปลกี ฝ่ายบรกิารลกูค้า

ภาชนะใสน่มท่ีทำ�จากแก้ว - 12043068

ตัวก้ันสำ�หรับมุมเปิด 92° - 10020041

สายไฟต่อพว่งมาตรฐานยุโรป ยาว 5 ม. - 12022522

ก่อนการใช้งานเป็นครัง้แรก7  ก่อนการใช้งานเป็นครัง้แรก

เตรียมอุปกรณ์ให้พร้อมสำ�หรับการใช้งาน

7.1  การเตรยีมและการทำ�ความ

สะอาดเครื่อง

ทำ�ความสะอาดเครื่องและชิ้นสว่นแต่ละชิ้น

ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�รูปภาพในสว่นแรกของ

คู่มือฉบับนี้

ข้อควรทราบ

เมล็ดกาแฟท่ีไมเ่หมาะสมอาจทำ�ให้เครื่อง

บดอุดตันได้

ใช้เฉพาะเครื่องผสมเมล็ดกาแฟเอสเพรส

โซค่ัวบริสุทธิ์และเครื่องผสมเมล็ดกาแฟ

ระบบอัตโนมัติเต็มรูปแบบเท่านั้น

ห้ามใช้เมล็ดกาแฟแบบเคลือบ

ห้ามใช้เมล็ดกาแฟท่ีเคลือบคาราเมล

ห้ามใช้เมล็ดกาแฟท่ีผา่นการปรุงแต่งด้วย

สารเติมแต่งท่ีมีน้ำตาล

ห้ามเติมผงกาแฟ

 รูปท่ี 4  - 23

หมายเหต:ุ เติมน้ำด่ืมสะอาดเย็นท่ีปราศจาก

กรดคาร์บอนิกลงในถังน้ำทุกวัน

เคล็ดลับ: เพื่อรักษาคุณภาพให้ดีท่ีสุด ควร

เก็บเมล็ดกาแฟไว้ในท่ีเย็นและปิดมิดชิด

คุณสามารถเก็บเมล็ดกาแฟไว้ในชอ่งเติม

เมล็ดกาแฟได้หลายวันโดยไมสู่ญเสียกล่ิน

หอม

7.2  การกำ�หนดความกระด้างของน้ำ

ต้องต้ังค่าท่ีถูกต้องของความกระด้างของน้ำ

เพื่อให้เครื่องของคุณแสดงได้ตรงเวลาเมื่อ

ต้องล้างตะกรัน คุณสามารถตรวจสอบความ

กระด้างของน้ำด้วยแถบทดสอบท่ีแนบมา

หรือสอบถามจากแหล่งจ่ายน้ำในท้องถ่ิน

1. จุ่มแถบทดสอบลงในน้ำประปาท่ีจืดใน

เวลาสั้น ๆ

2. ปล่อยให้น้ำระบายออกจากแถบทดสอบ

3. อ่านค่าความกระด้างของน้ำท่ีแถบ

ทดสอบหลังจากผา่นไป 1 นาที

 "ภาพรวมระดับความกระด้างของนำ้",

หนา้ 19

หมายเหต:ุ หากติดต้ังระบบการลดความ

กระด้างของน้ำไว้ในบ้าน คุณสามารถต้ังค่า

"Water softening system" ได้
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ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก th

เคล็ดลับ

คุณสามารถเปล่ียนการต้ังค่าได้ทุกเมื่อ

 "การต้ังค่าเบื้องต้น", หนา้ 28

หากความกระด้างของน้ำสูงกว่า 21 dH

(3.8 มิลลิโมล/ลิตร) คุณสามารถเติมน้ำท่ี

ผา่นการกรองล่วงหน้าลงในถังเก็บน้ำเพื่อ

ลดการสะสมของตะกรันในถังน้ำได้

7.3  ภาพรวมระดับความกระด้างของน้ำ

ตารางแสดงการกำ�หนดระดับความกระด้างของน้ำ

ระดับ การปรบัวงแหวนที่

ตัวกรอง INTENZA

ค่าความกระด้างน้ำที่

ใช้ในประเทศ

เยอรมนใีนหน่วย

°dH

ค่าความกระด้างรวม

ในหน่วยมิลลิโมล/

ลิตร

1 A 1 - 7 < 1.3

2 A 8 - 14 1.3 - 2.5

3 B 15 - 21 2.5 - 3.8

4 1 C 22 - 30 > 3.8

7.4  ไสก้รองน้ำ 2

ไส้กรองน้ำจะชว่ยลดการสะสมของตะกรัน

และลดสิ่งเจือปนในน้ำได้

ปริมาณตะกรันในน้ำมีผลต่อกล่ินและฟอง

ครีมาของกาแฟ มีวงแหวนปรับกล่ินท่ีด้าน

ล่างของไส้กรองน้ำ BRITA INTENZA เพื่อ

ปรับระดับกล่ินท่ีเหมาะสมท่ีสุดสำ�หรับน้ำ

ประปาของคุณ ให้หมุนวงแหวนปรับกล่ิน

การใสไ่สก้รองน้ำ

ข้อควรทราบ

เครื่องอาจได้รับความเสียหายเนื่องจากมี

ตะกรันเกาะมากขึ้น

เปล่ียนไส้กรองน้ำในเวลาท่ีเหมาะสม

เปล่ียนไส้กรองน้ำอยา่งช้าท่ีสุดหลังจาก

ผา่นไป 2 เดือน

สังเกตข้อความท่ีแสดง

1. เลือก "Care & maintenance"

1 การตั้งค่าจากโรงงาน
2 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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2. เลือก "INTENZA filter" และปฏิบัติตาม

คำ�แนะนำ�ในสว่นแสดงผล

การเปลีย่นและการถอดไสก้รองน้ำ

คุณสามารถใช้งานเครื่องของคุณได้โดยไม่

ต้องใช้ไส้กรองน้ำ

1. เลือก "Care & maintenance"

2. เลือก "INTENZA filter"

3. เลือก "Replace" หรือ "Remove" และ

ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในสว่นแสดงผล

หมายเหตุ

กำ�จัดไส้กรองน้ำท่ีใช้แล้วตามระเบียบข้อ

บังคับในท้องถ่ิน

กรุณาเก็บอะไหล่ไส้กรองน้ำไว้ในท่ีเย็น

และแห้ง โดยเก็บไว้ในบรรจุภัณฑ์ด้ังเดิมท่ี

ปิดสนิทเสมอ

เคล็ดลับ

เปล่ียนไส้กรองน้ำด้วย เนื่องจากเหตุผล

ทางด้านสุขอนามัย

เมื่อใช้ไส้กรองน้ำ คุณไมจ่ำ�เป็นต้องล้าง

ตะกรันในเครื่องของคุณบอ่ย ๆ

หากคุณใช้ไส้กรองน้ำ คุณจะได้เครื่องด่ืม

กาแฟท่ีมีรสชาติมากขึ้น

ล้างไส้กรองน้ำท่ีใสไ่ว้ก่อนการใช้งานโดย

การปล่อยน้ำร้อนออกมาก่อนหนึ่งถ้วย

หากคุณไมไ่ด้ใช้เครื่องเป็นเวลานาน เชน่

หากคุณไปเท่ียวพักผอ่น

คุณสามารถขอรับไส้กรองน้ำได้ท่ีร้านค้า

ปลีกหรือฝ่ายบริการลูกค้า

 "อุปกรณเ์สรมิ", หนา้ 17

7.5  การดำ�เนินการเริม่ใช้งานเครื่อง

เป็นครัง้แรก

ดำ�เนินการต้ังค่าสำ�หรับการเริ่มใช้งานเครื่อง

เป็นครั้งแรกหลังจากเชื่อมต่อกับแหล่งจ่าย

ไฟ การเริ่มใช้งานเครื่องเป็นครั้งแรกจะ

ปรากฏขึ้นเมื่อเปิดเครื่องเป็นครั้งแรกหรือ

หลังจากรีเซ็ตการต้ังค่าจากโรงงาน

1. เปิดฝาเครื่อง

2. ตรวจสอบให้แนใ่จว่าสวิตช์ไฟหลักอยูท่ี่

ตำ�แหนง่ 
 รูปท่ี 24

3. ปิดฝาเครื่อง

4. เปิดใช้งานเครื่องโดยกด  และรอจนกว่า

เครื่องจะล้างน้ำเสร็จ

5. ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�บนสว่นแสดงผล

สว่นแสดงผลจะแนะนำ�คุณตลอดท้ัง

โปรแกรม

เคล็ดลับ: กด  เพื่อเรียกดูข้อมูลโดยยอ่

หมายเหตุ

หากคุณต้องการติดต้ัง Home Connect

ตอนนี้ โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในแอป

Home Connect

 "การปรบัต้ัง Home Connect",

หนา้ 27

หากเลือก "Demo mode" ไว้ เฉพาะหน้า

จอแสดงผลเท่านั้นท่ีทำ�งาน คุณไม่

สามารถชงเครื่องด่ืมหรือดำ�เนินการ

โปรแกรมได้
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7.6  คำ�แนะนำ�ท่ัวไป

ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เพื่อให้สามารถใช้งาน

เครื่องได้อยา่งเหมาะสม

หมายเหตุ

มีการต้ังโปรแกรมเครื่องให้เป็นค่า

มาตรฐานสำ�หรับการทำ�งานท่ีเหมาะสม

มาจากโรงงาน

ทุกครั้งท่ีชงเครื่องด่ืม พัดลมในตัวจะเปิด

และปิดประมาณ 5-7 นาทีหลังจากชง

เครื่องด่ืมเสร็จแล้ว

มีการต้ังค่าเครื่องบดไว้จากโรงงานเพื่อ

การทำ�งานท่ีเหมาะสม หากกาแฟจ่ายที

ละหยดหรืออ่อนเกินไปหรือมีครีมน้อย

เกินไป คุณสามารถปรับความละเอียดใน

การบดเมล็ดกาแฟได้

 "การต้ังค่าความละเอียดในการบด

เมล็ดกาแฟ", หนา้ 24

ในกรณีท่ีไมไ่ด้ใช้งานเครื่องเป็นระยะ

เวลาหนึ่ง เครื่องจะปิดการทำ�งานโดย

อัตโนมัติ คุณสามารถเปล่ียนระยะเวลาได้

ในการต้ังค่าเบื้องต้น﻿  หนา้ 28

เครื่องด่ืมแก้วแรกจะยังไมม่ีกล่ินหอมท่ี

สมบูรณ์ หาก:

– คุณใช้เครื่องเป็นครั้งแรก

– คุณเปิดใช้งานโปรแกรมบริการ

– คุณใช้เครื่องมือเป็นเวลานาน

ไมไ่ด้ด่ืมเครื่องด่ืม

การใช้งานท่ัวไป8 การใช้งานท่ัวไป

8.1  การเปิดหรอืปิดใช้งานเครื่อง

หมายเหตุ

ห้ามเปิดสวิตช์ไฟระหว่างการทำ�งาน

ก่อนปิดสวิตช์ไฟ ให้ปิดเครื่องด้วยปุ่ม 

นี่เป็นวิธีเดียวท่ีเครื่องจะล้างน้ำโดย

อัตโนมัติ

หากต้องการสิ้นสุดการล้างอัตโนมัติล่วง

หน้า ให้กดปุ่ม 

กดท่ี 

เมื่อเปิดใช้งานเครื่อง หน้าจอจะแสดง

โลโก้ เครื่องจะล้างน้ำอัตโนมัติเมื่อเปิด

และปิดใช้งาน เมื่อปิดใช้งานเครื่อง

เครื่องจะพน่ไอน้ำออกมาท่ีถาดรองเพื่อ

ทำ�ความสะอาด หากเครื่องยังอุ่นอยูเ่มื่อ

เปิดใช้งานเครื่องหรือไมม่ีได้ชงเครื่องด่ืม

ก่อนปิดใช้งาน เครื่องจะไมล้่างน้ำ

8.2  การเตรยีมเครื่องด่ืม

เรียนรู้วิธีเตรียมเครื่องด่ืมท่ีคุณเลือก

คำ�เตือน

ระวังความรอ้นลวก!

เครื่องด่ืมท่ีเตรียมเสร็จใหม ่ๆ ร้อนมาก

ปล่อยให้เครื่องด่ืมเย็นลงหากจำ�เป็น

หลีกเล่ียงไมใ่ห้ผิวหนังสัมผัสกับของเหลว

และไอระเหย
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หมายเหตุ

สำ�หรับการต้ังค่าบางอยา่ง จะมีการเตรี

ยมกาแฟในหลายขั้นตอน โปรดรอจนกว่า

ขั้นตอนจะเสร็จสมบุรณ์

เมื่อชงเครื่องด่ืมท่ีมีนม ให้ต่อภาชนะท่ีมีน

มอยูกั่บท่อสง่นมและท่อดูดเสมอ

ภาชนะใสน่มได้รับการออกแบบมาเป็น

พิเศษสำ�หรับเครื่องนี้ ใช้ภาชนะใสน่ม

สำ�หรับเก็บนมในครัวเรือนและในตู้เย็น

เท่านั้น

หากไมท่ำ�ความสะอาดระบบเตรียมนม

นมอาจไหลออกมาเล็กน้อยเมื่อเตรียมน้ำ

ร้อน

8.3 "DoubleShot" และ

"TripleShot"

เครื่องของคุณบดกาแฟสองครั้งหรือสามครั้ง

เพื่อให้ได้เฉพาะกล่ินหอมท่ีให้รสชาติดีและ

ผา่นการปรุงแต่งน้อยท่ีสุด เครื่องจะบดและ

ชงเมล็ดกาแฟอีกครั้ง

ยิ่งชงกาแฟนาน สารให้ความขมและกล่ินท่ี

ไมพ่ึงประสงค์ก็จะยิ่งหายไป สารให้ความขม

และกล่ินท่ีไมพ่ึงประสงค์จะทำ�ให้รสชาติ

และความสมบูรณ์ของกาแฟเสียไป

หมายเหต:ุ ฟังก์ชัน "DoubleShot" และ

"TripleShot" ขึ้นอยูกั่บความเข้มข้นของ

เครื่องด่ืมและขนาดเครื่องด่ืมท่ีเลือก

8.4 Slow Brew และ Cold Brew

Slow Brew และ Cold Brew คือเครื่องด่ืม

สกัดช้า ซึ่งเครื่องของคุณจะจ่ายเครื่องด่ืม

ออกมาเป็นจังหวะและไมต่่อเนื่อง การชง

กาแฟประเภทนี้มีให้เลือกท้ังแบบร้อนและ

แบบเย็น การชงเครื่องด่ืมใช้เวลาหลายนาที

หมายเหต:ุ เติมน้ำด่ืมสะอาดเย็นท่ีปราศจาก

กรดคาร์บอนิกลงในถังน้ำก่อนชงเครื่องด่ืม

8.5  การชงเครื่องด่ืมกาแฟพรอ้มกับ

นม

เรียนรู้วิธีเตรียมลาเต้ มาเกียโต้

คำ�เตือน

ระวังเกิดบาดแผลจากความรอ้น!

ระบบเตรียมนมร้อนเกินไป

ห้ามสัมผัสกับระบบเตรียมนมท่ีร้อนเด็ด

ขาด

ปล่อยให้ระบบเตรียมนมท่ีร้อนเย็นลง

ก่อนสัมผัส

ข้อกำ�หนด

ใสภ่าชนะใสน่มแล้ว

ระบบเตรียมนมเชื่อมกับหัวจ่ายเครื่องด่ืม

แล้ว

มีการเติมนมในภาชนะใสน่มไว้เพียงพอ

1. วางแก้วไว้ใต้ตัวจ่ายเครื่องด่ืม

2. เลือก "Classics" และกด "Classics"

3. เลือก "Latte macchiato" และกด

"Latte macchiato"
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4. ต้ังค่าพารามิเตอร์เครื่องด่ืม

หากต้องการเปล่ียนความจุ  ให้กด

สว่นต่าง ๆ

หากต้องการปรับความเข้มข้น ให้กด

 และต้ังค่าความเข้มข้นผา่นสว่นต่าง

ๆ

หากต้องการเปล่ียนปริมาณนม ให้กด 

และต้ังค่าปริมาณนมผา่นสว่นต่าง ๆ

5. กด 

หากต้องการหยุดขั้นตอนการชงเครื่อง

ด่ืมท้ังหมด ให้กด 

หากต้องการหยุดขั้นตอนการชง

ปัจจุบัน ให้กด "Skip"

เครื่องด่ืมจะถูกเตียมและจากนั้นจะไหล

ลงในแก้ว

หมายเหตุ

หากคุณไมเ่ปล่ียนการต้ังค่าประมาณ 30

วินาที เครื่องจะออกจากโหมดการต้ังค่า

เครื่องจะบันทึกการต้ังค่าโดยอัตโนมัติ

เคล็ดลับ

คุณยังสามารถอุ่นแก้วด้วยน้ำร้อนก่อนชง

ได้อีกด้วย

คุณยังสามารถใช้เครื่องด่ืมจากพืชแทน

นมได้ เชน่ จากถ่ัวเหลือง

คุณภาพของฟองนมขึ้นอยูกั่บประเภทนม

และเครื่อมด่ืมจากพืชท่ีใช้

8.6  การชงสองถ้วยพรอ้มกัน

คุณสามารถเตรียมเครื่องด่ืม 2 ถ้วยพร้อมกัน

ได้ โดขึ้นอยูกั่บเครื่องด่ืมของคุณ

หมายเหต:ุ หากฟังก์ชัน "DoubleShot" หรือ

"TripleShot" ทำ�งานอยู ่จะไมส่ามารถใช้

ฟังก์ชันชงสองถ้วยพร้อมกันได้

1. เลือกเครื่องด่ืมท่ีต้องการ

2. กด 

สว่นแสดงผลแสดงการต้ังค่า 

3. วางถ้วยสองถ้วยท่ีด้านซ้ายและด้านขวา

ไว้ใต้ตัวจ่ายเครื่องด่ืม

4. กด 

เครื่องด่ืมจะเตรียมใน 2 ขั้นตอน เมล็ด

กาแฟจะบดในขั้นตอนการบด 2 ขั้นตอน

เครื่องด่ืมจะชงและไหลลงในถ้วยหลัง

จากนั้น

5. รอจนกว่าขั้นตอนจะเสร็จสมบูรณ์

เครื่องบด9  เครื่องบด

เครื่องของคุณมีเครื่องบดแบบปรับได้ ซึ่งคุณ

สามารถปรับความละเอียดในการบดเมล็ด

กาแฟให้เหมาะกับกาแฟแต่ละชนิดได้
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th ชั้นวางภาชนะใสน่ม

9.1  การต้ังค่าความละเอยีดในการ

บดเมล็ดกาแฟ

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟ

ด้วยแถบเล่ือนระหว่างละเอียดมาก 

และหยาบมาก 
 รูปท่ี 25

เปล่ียนค่าความละเอียดในการบดเมล็ด

กาแฟเพียงเล็กน้อย

การต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ด

กาแฟจะมีผลหลังจากถ้วยท่ีสองเท่านั้น

เคล็ดลับ: หากกาแฟจ่ายทีละหยด ให้ต้ังค่า

ความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้หยาบ

ขึ้น

หากกาแฟจ่ายเร็วเกินไปหรือมีครีมน้อยเกิน

ไป ให้ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ด

กาแฟให้ละเอียดลง

ชั้นวางภาชนะใสน่ม10  ชั้นวางภาชนะใสน่ม

เครื่องของคุณสามารถตรวจจับได้เมื่อมี

ภาชนะใสน่มต้ังอยูบ่นชั้นวาง

หมายเหต:ุ หากคุณใช้ภาชนะใสน่มท่ีจัดสง่

มาให้หรือกล่องนม เครื่องจะตรวจจับสิ่งนี้

โดยอัตโนมัติ

10.1  การใช้ชั้นวางภาชนะใสน่ม

1. ต่อภาชนะใสน่มหรือกล่องนมและวางบน

ชั้นวาง

2. เริ่มชงนม

หมายเหต:ุ หากข้อความ "Please insert

milk container." ปรากฏขึ้น จะไมส่ามารถ

ชงนมได้

10.2  การใช้ภาชนะใสน่มของคณุ

เอง 1

คุณสามารถใช้ภาชนะใสน่มของคุณเองกับ

เครื่องบางรุน่ได้

1. เตรียมภาชนะใสน่มของคุณเอง

2. ทดน้ำหนักภาชนะใสน่มของคุณเอง

 "ข้อมูลท่ัวไปสำ�หรบั Settings",

หนา้ 29

เครื่องจะตรวจจับปริมาณนมในภาชนะใส่

นมหรือกล่องนมตามน้ำหนัก หากมีนมใน

ภาชนะใสน่มน้อยเกินไป ข้อความจะ

ปรากฏขึ้น

หมายเหต:ุ หากคุณใช้ภาชนะใสน่ม

มาตรฐานหรือกล่องนม เครื่องจะตรวจจับสิ่ง

นี้โดยอัตโนมัติ

ตัวล็อคป้องกันเด็ก11  ตัวล็อคป้องกันเด็ก

เพื่อป้องกันเด็กจากน้ำร้อนลวกและไฟไหม้

คุณสามารถล็อคเครื่องได้

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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11.1  การเปิดใช้งานตัวล็อคป้องกัน

เด็ก

ข้อกำ�หนด: เครื่องเปิดใช้งานแล้ว

1. กด 

2. กด 

ตัวล็อคป้องกันเด็กเปิดใช้งานแล้ว

11.2  การปิดใช้งานตัวล็อคป้องกัน

เด็ก

1. กด 

2. เล่ือนนิ้วของคุณไปตามวงแหวนจนเต็ม

วงแหวน

ปิดใช้งานตัวล็อคป้องกันเด็ก

รายการโปรด12  รายการโปรด

บันทึกชื่อเครื่องด่ืมเป็นรายการโปรด เพื่อให้

ชงได้เร็วยิ่งขึ้น

รายการโปรดประกอบด้วยเครื่องด่ืมท่ีมีการ

ต้ังค่าสว่นบุคคล คุณสามารถเปล่ียนการต้ัง

ค่าได้ทุกเมื่อ

หมายเหต:ุ หากต้องการออกจากการต้ังค่า

ให้กด  หรือเริ่มการชงเครื่องด่ืม

12.1  การสรา้งรายการโปรดจากเมนู

รายการโปรด

1. กด "Favourites"

2. กด 

3. เลือกเครื่องด่ืม

4. ต้ังค่าพารามิเตอร์เครื่องด่ืม

5. กดท่ี 

6. ใสช่ื่อ

7. กด "Save"

12.2  การสรา้งรายการโปรดจาก

"Classics" หรอื "Coffee

World"

1. เลือกเครื่องด่ืมจาก "Classics" หรือ

"Coffee World"

2. ต้ังค่าพารามิเตอร์เครื่องด่ืม

3. กดท่ี 

4. ใสช่ื่อ

5. กด "Save"

12.3  การเปลีย่นรายการโปรด

1. กด "Favourites"

2. เลือกรายการโปรด

3. ดำ�เนินการเปล่ียนแปลง

4. กดท่ี 

5. กด "Save"

12.4  การลบรายการโปรด

1. กด "Favourites"

2. เลือกรายการโปรด
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3. กดท่ี 

4. กด "Delete"

12.5  การจัดเรยีงรายการโปรด

คุณสามารถเปล่ียนลำ�ดับของรายการโปรด

ได้

1. กด "Favourites"

2. เลือกรายการโปรด

สว่นแสดงผลแสดงรายการโปรดท้ังหมด

คุณสามารถใช้นิ้วเล่ือนดูรายการโปรดได้

เครื่องจะบันทึกลำ�ดับใหมโ่ดยอัตโนมัติ

เคล็ดลับ: นอกจากนี้คุณยังสามารถสร้าง

เปล่ียน ลบ หรือจัดเรียงรายการโปรดได้ผา่น

ทางแอป Home Connect อีกด้วย

Home Connect 13 Home Connect

อุปกรณ์นี้สามารถเชื่อมโยงกับเครือขา่ยได้

ต่ออุปกรณ์ของคุณเข้ากับอุปกรณ์เคล่ือนท่ี

เพื่อท่ีจะใช้งานฟังก์ชันต่าง ๆ ผา่นทางแอป

พลิเคชั่น Home Connect ปรับการต้ังค่า

เบื้องต้นให้เหมาะสมหรือตรวจสอบสถานะ

การใช้งานปัจจุบัน

บริการ Home Connect ไมส่ามารถรองรับ

ได้ทุกประเทศ ความพร้อมใช้งานของ

ฟังก์ชัน Home Connect ขึ้นอยูกั่บความ

พร้อมใช้งานบริการ Home Connect ใน

ประเทศของคุณ โดยสามารถดูข้อมูลท่ี

เก่ียวข้องได้ท่ี: www.home-connect.com

เพื่อท่ีจะสามารถใช้ Home Connect ได้ ให้

ติดต้ังการเชื่อมต่อเข้ากับเครือขา่ยไร้สาย

ภายในบ้าน (Wi-Fi 1) และเข้ากับแอปพลิ

เคชั่น Home Connect

แอป Home Connect จะแนะนำ�ขั้นตอน

การลงทะเบียนท้ังหมดให้คุณทราบ ปฏิบัติ

ตามคำ�แนะนำ�ในแอป Home Connect เพื่อ

ดำ�เนินการต้ังค่า

เคล็ดลับ: โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในแอป

Home Connect ด้วยเชน่กัน

หมายเหตุ

โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความ

ปลอดภัยในคู่มือการใช้งานฉบับนี้และ

ตรวจสอบให้แนใ่จว่าปฏิบัติตามคำ�

แนะนำ�ดังกล่าวขณะใช้งานเครื่องผา่น

แอป Home Connect

 "ความปลอดภัย", หนา้ 9

ให้ความสำ�คัญกับการใช้งานเครื่องก่อน

เสมอ ขณะนี้ไมส่ามารถใช้งานผา่นแอป

พลิเคชั่น Home Connect ได้

13.1  การติดต้ังแอป

Home Connect

1. ติดต้ังแอป Home Connect บนอุปกรณ์

เคล่ือนท่ีปลายทาง

1 Wi-Fi เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Wi-Fi Alliance
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2. เริ่มแอป Home Connect และต้ังค่าการ

เข้าใช้งานสำ�หรับ Home Connect

แอป Home Connect จะแนะนำ�ขั้นตอน

การลงทะเบียนท้ังหมดให้คุณ

13.2  การปรบัต้ัง Home Connect

ข้อกำ�หนด: เครื่องใช้ไฟฟ้าได้รับสัญญาณ

เครือขา่ย WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi) จาก

ตำ�แหนง่การติดต้ัง

1. สแกนรหัส QR Code ต่อไปนี้

คุณสามารถใช้รหัส QR Code เพื่อติดต้ัง

แอป Home Connect และเชื่อมต่อ

อุปกรณ์

2. ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ของแอป

Home Connect

13.3 Home Connect การต้ังค่า

ปรับ Home Connect ให้เหมาะกับความ

ต้องการของคุณ

การต้ังค่า Home Connect อยูใ่นการต้ังค่า

เบื้องต้นอุปกรณ์ของคุณ จอแสดงผลจะ

แสดงการต้ังค่าใดก็ขึ้นอยูกั่บว่ามีการติดต้ัง

Home Connect และเชื่อมต่ออุปกรณ์เข้า

กับเครือขา่ยภายในบ้านแล้วหรือไม่

ข้อมูลท่ัวไปสำ�หรบัการต้ังค่า Home Connect

คุณสามารถดูข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับการต้ังค่า Home Connect และการต้ังค่าเครือขา่ยได้จาก

สว่นนี้

การต้ังค่าพื้นฐาน ตัวเลือก คำ�อธิบาย

Home Connect

Assistent

เริ่มต้น

ยกเลิกการเชื่อมต่อ

เพิ่มอุปกรณ์เคล่ือนท่ี

ยกเลิกการเชื่อมต่อของเครื่องกับเครือขา่ย

WiFi เปิด

ปิด

ปิดโมดูลสื่อสารไร้สายเมื่อไมไ่ด้ใช้งานเป็น

ระยะเวลานานหรือเพื่อประหยัดพลังงาน

หมายเหต:ุ เครื่องจะต้องใช้ 2 W ในโหมด

สแตนด์บายท่ีมีการเชื่อมต่อกับเครือขา่ย
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การต้ังค่าพื้นฐาน ตัวเลือก คำ�อธิบาย

Remote start เปิด

ปิด

เปิดและปิดการเริ่มการทำ�งานจากระยะไกลท่ี

เครื่อง

หมายเหต:ุ สามารถปิดได้เท่านั้น เมื่อสั่งการ

โดยใช้แอป Home Connect

การอัปเดตซอฟต์แวร์ - หมายเหต:ุ การต้ังค่านี้จะพร้อมให้บริการเมื่อมี

การอัปเดตซอฟต์แวร์เท่านั้น

หมายเหต:ุ หาก "WiFi" การเริ่มการทำ�งาน

จากระยะไกลเปิดใช้งานอยู ่  จะปรากฏขึ้น

ในสว่นแสดงผล

13.4  การคุ้มครองข้อมูล

โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เก่ียวกับการ

คุ้มครองข้อมูล

ในการเชื่อมต่อเครื่องเข้ากับเครือขา่ยภายใน

บ้านท่ีเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตเป็นครั้งแรก

เครื่องของคุณจะถ่ายโอนประเภทของข้อมูล

ต่อไปนี้ไปยังเซิร์ฟเวอร์ Home Connect

(การลงทะเบียนครั้งแรก):

การระบุเครื่องท่ีชัดเจน (ประกอบด้วย

รหัสเครื่อง รวมถึงท่ีอยู ่MAC ของโมดูล

การติดต่อสื่อสาร Wi-Fi ท่ีติดต้ังไว้)

ใบรับรองความปลอดภัยของโมดูลการ

ติดต่อสื่อสาร Wi-Fi (เพื่อการป้องกันการ

เชื่อมต่อโดยเทคโนโลยีสารสนเทศ)

เวอร์ชันซอฟต์แวร์และเวอร์ชันฮาร์ดแวร์

ล่าสุดของอุปกรณ์เครื่องใช้ในบ้านของ

คุณ

สถานะการรีเซ็ตท่ีอาจเกิดขึ้นก่อนหน้านี้

เป็นการต้ังค่าจากโรงงาน

การลงทะเบียนครั้งแรกนี้เป็นการเตรียม

ความพร้อมการใช้งานฟังก์ชัน

Home Connect และจำ�เป็นต่อเมื่อคุณ

ต้องการใช้งานฟังก์ชัน Home Connect เป็น

ครั้งแรกเท่านั้น

หมายเหต:ุ โปรดทราบว่าฟังก์ชัน

Home Connect สามารถใช้งานได้ต่อเมื่อ

เชื่อมต่อกับแอป Home Connect เท่านั้น

คุณสามารถเรียกดูข้อมูลเก่ียวกับการ

คุ้มครองข้อมูลได้ในแอป Home Connect

การตั้งค่าเบื้องต้น14  การต้ังค่าเบื้องต้น

คุณสามารถปรับการต้ังค่าพื้นฐานของเครื่อง

ตามความต้องการและเรียกดูฟังก์ชันเสริม

ได้
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14.1  เปลีย่นการต้ังค่า

1. เลือก "Settings"

สว่นแสดงผลจะแสดงรายการต้ังค่า

2. เปล่ียนการต้ังค่าท่ีต้องการ

เครื่องจะบันทึกการต้ังค่าโดยอัตโนมัติ

3. หากต้องการย้อนกลับไปยังเมนู ให้กด 

4. หากต้องการออกจากการต้ังค่า ให้กด 

เคล็ดลับ: กด  เพื่อเรียกดูข้อมูลโดยยอ่

14.2  ข้อมูลท่ัวไปสำ�หรบั "Settings"

คุณสามารถดูข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับ "Settings" ได้ในสว่นนี้

Language ต้ังค่าภาษา

Home Connect Home Connect Assistent  "การปรบัต้ัง

Home Connect", หนา้ 27

เวลา ต้ังค่าเวลาปัจจุบันหรือให้แสดง

ผา่น Home Connect โดย

อัตโนมัติ

การต้ังค่าสว่นแสดงผล Brightness ต้ังค่าความสว่างเป็นระดับ

การแสดงเวลา ต้ังค่าหรือปิดการแสดงเวลา

แบบจำ�กัดหรือไมจ่ำ�กัดเวลา

หมายเหต:ุ หากคุณไมจ่ำ�กัด

เวลาของการแสดงเวลา กำ�ลัง

ไฟฟ้าท่ีใช้จะเพิ่มขึ้น

Clock display ต้ังค่าหรือปิดการแสดงเวลา

แบบจำ�กัดหรือไมจ่ำ�กัดเวลา

หมายเหต:ุ หากคุณไมจ่ำ�กัด

เวลาของการแสดงเวลา กำ�ลัง

ไฟฟ้าท่ีใช้จะเพิ่มขึ้น

Clock ต้ังค่าการแสดงเวลา
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การปรับ ต้ังค่าการจัดตำ�แหนง่ใน

แนวนอนและแนวต้ังของ

สว่นแสดงผล

ต้ังค่าภาพท่ีปรับให้เหมาะ

สมและภาพก่ึงกลางของ

การแสดงผลสำ�หรับสว่น

แสดงผลให้เป็นภาพมุมมอง

เสียง เสียงปุ่มสัมผัส ปิดและเปิดเสียง

ระดับความดัง ต้ังค่าระดับความดังเป็นระดับ

เสียงสัญญาณ ปิดและเปิดเสียง

เสียงเริ่มต้น ปิดและเปิดเสียงเมื่อเริ่มเปิด

เครื่อง

การต้ังค่าเครื่องด่ืม อุณหภูมิการชง ต้ังค่าอุณหภูมิการชง

ลำ�ดับของนม ต้ังค่าลำ�ดับของนมและกาแฟ

การหยุดทำ�ลาเต้ มาเกียโต้

ชั่วคราว

ต้ังค่าการหยุดชั่วคราวระหว่าง

นมและกาแฟ

Appliance settings Illumination ต้ังค่าความสว่างของไฟสอ่ง

สว่างเป็นระดับ

การปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ ต้ังค่าระยะเวลาหลังจากท่ี

เครื่องปิด

ความกระด้างของน้ำ ต้ังค่าความกระด้างของน้ำ

ภาชนะใสน่ม 1 ต้ังค่ากล่องนมหรือภาชนะใส่

นมของคุณเอง

หมายเหต:ุ หากคุณใช้ภาชนะ

ใสน่มมาตรฐาน เครื่องจะตรวจ

จับได้โดยอัตโนมัติ

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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Customisation หมวดหมูก่ารเริ่มเปิดเครื่อง สว่นแสดงผลเมนูหลังจากเปิด

เครื่อง เชน่ "Classics"

Factory settings Reset the appliance to

factory settings?

รีเซ็ตการต้ังค่าสว่นบุคคลกลับ

ไปเป็นการต้ังค่าจากโรงงาน

Demo mode โหมดการทำ�งานเพื่อ

วัตถุประสงค์ด้านการสาธิต

เปิดหรือปิด "Demo mode"

ข้อมูลเครื่อง ตัวนับเครื่องด่ืม แสดงจำ�นวนเครื่องด่ืมท่ีชงไป

แล้ว

ข้อมูลการทำ�ความสะอาด แสดงเวลาท่ีจะต้องเปล่ียนไส้

กรองน้ำครั้งถัดไปหรือการเริ่ม

โปรแกรมบริการ

ข้อมูลเวอร์ชัน แสดงข้อมูลเครื่อง

ข้อมูลเครือขา่ย แสดงข้อมูลเครือขา่ย

14.3  การปรบัต้ังเวลา

1. กด "Settings" ในเมนู

2. กดท่ี "Time"

3. หากต้องการปรับต้ังเวลา ให้กดเลือกการ

แสดงผลชั่วโมงหรือการแสดงผลนาที

ค่าท่ีเลือกจะถูกทำ�เครื่องหมายด้วยสีฟ้า

4. ปรับต้ังเวลาโดยใช้แหวนปรับ

นาทีนับเพิ่มขึ้นครั้งละ 5 นาที หาก

ต้องการปรับต้ังนาที ให้กดบริเวณท่ี

เก่ียวข้องในแหวนปรับค้างไว้ประมาณ

1-2 วินาที นาทีจะแสดงเป็นจุด ปรับ

ต้ังนาทีโดยใช้แหวนปรับ

5. หากต้องการออกจากการต้ังค่าพื้นฐาน

ให้สลับกลับไปยังเมนูโดยกด  หรือปิดใช้

งานเครื่องโดยกด 

บันทึกเวลาแล้ว

การทำ�ความสะอาดและการดูแลรกัษา15  การทำ�ความสะอาดและ

การดูแลรกัษา

ทำ�ความสะอาดและดูแลรักษาเครื่องอยา่ง

ระมัดระวังเพื่อให้ยังคงใช้งานเครื่องได้

ยาวนาน
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15.1  ความเหมาะสมสำ�หรบัการล้างในเครื่องล้างจาน

คุณสามารถดูข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับสว่นประกอบท่ีสามารถทำ�ความสะอาดในเครื่องล้างจานได้

ในสว่นนี้

ข้อควรทราบ

สว่นประกอบบางอยา่งไวต่ออุณหภูมิและอาจเสียหายได้เมื่อทำ�ความสะอาดในเครื่องล้างจาน

ปฏิบัติตามคู่มือการใช้งานของเครื่องล้างจาน

ทำ�ความสะอาดสว่นประกอบท่ีเหมาะสมในเครื่องล้างจานเท่านั้น

ใช้เฉพาะโปรแกรมท่ีให้ความร้อนสว่นประกอบไมเ่กิน 60 °C เท่านั้น

เหมาะสม: 

ถาดรอง

ฝาปิดถาดรอง

ชอ่งเก็บกากกาแฟ

ถาดรับ

ภาชนะใสน่มพร้อมฝาปิดและฐาน

ชั้นวางภาชนะใสน่ม

หัวจ่ายเครื่องด่ืม

ระบบเตรียมนม

ไมเ่หมาะสม: 

ถังน้ำ

ฝาปิดถังน้ำ

เครื่องชง

ฝาปิดตัวจ่ายเครื่องด่ืม

ฝาครอบสว่นชง

ชอ่งเติมเมล็ดกาแฟ

ฝาปิดชอ่งเติมเมล็ดกาแฟ

ชั้นวาง

15.2  ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาด

โปรดใช้เฉพาะผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาดท่ี

เหมาะสมเท่านั้น

ข้อควรทราบ

สารทำ�ความสะอาดท่ีไมเ่หมาะสมอาจจะ

ทำ�ให้พื้นผิวของอุปกรณ์เสียหายได้

อยา่ใช้สารทำ�ความสะอาดท่ีแรงหรือขูด

ขีด

ห้ามใช้สารทำ�ความสะอาดท่ีมีสว่นผสม

ของแอลกอฮอล์หรือสุรา

อยา่ใช้ใยขัดหรือฟองน้ำท่ีแข็ง

สารทำ�ความสะอาดและน้ำยาล้างตะกรันท่ี

ไมเ่หมาะสมอาจจะทำ�ให้เครื่องชำ�รุดเสีย

หายได้

ห้ามใชกรดมะนาวแบบไมม่ีสารเจือปน

น้ำส้มสายชู หรือสารท่ีผสมน้ำส้มสายชูใน

การล้างตะกรัน

ห้ามใช้น้ำยาล้างตะกรันท่ีมกรดฟอสฟอริ

กี

ใช้เฉพาะผลิตภัณฑ์ล้างคราบตะกรันชนิด

เม็ดและน้ำยาทำ�ความสะอาดชนิดเม็ดท่ี
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พัฒนาขึ้นเพื่อใช้กับเครื่องโดยเฉพาะ

เท่านั้น

 "อุปกรณเ์สรมิ", หนา้ 17

เคล็ดลับ

ล้างผ้าฟองน้ำใหมใ่ห้สะอาดเพื่อขจัด

เกลือท่ีอาจติดอยู ่เกลืออาจทำ�ให้เกิด

ฟิล์มสนิมบนพื้นผิวสเตนเลสได้

ขจัดคราบตะกรัน กาแฟ นม สารทำ�ความ

สะอาด และสารล้างตะกรันท่ีตกค้างออก

ทันที เพื่อป้องกันการก่อตัวของสนิม

15.3  การทำ�ความสะอาดเครื่อง

คำ�เตือน

ระวังไฟดูด!

ความชื้นท่ีแทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้

เกิดไฟฟ้าดูดได้

ห้ามจุ่มอุปกรณ์หรือสายไฟต่อในน้ำ

ห้ามให้ของเหลวไหลท่วมปล๊ักต่อของ

อุปกรณ์

ห้ามใช้เครื่องทำ�ความสะอาดไอน้ำหรือ

เครื่องทำ�ความสะอาดแรงดันสูงในการ

ทำ�ความสะอาดอุปกรณ์

คำ�เตือน

ระวังเกิดบาดแผลจากความรอ้น!

ชิ้นสว่นของเครื่องบางชิ้นจะร้อนมาก

ห้ามสัมผัสชิ้นสว่นท่ีร้อนของเครื่อง

หลังการใช้งาน ปล่อยให้ชิ้นสว่นท่ีร้อน

ของเครื่องเย็นลงก่อนสัมผัส

1. ทำ�ความสะอาดตัวเครื่อง พื้นผิวมันวาว

และแผงควบคุมด้วยผ้าไมโครไฟเบอร์

2. หลังจากชงเครื่องด่ืมเสร็จแล้ว ให้

ทำ�ความสะอาดตัวจ่ายเครื่องด่ืมด้วยผ้า

นุม่ชุบน้ำหมาด ๆ

3. ล้างถังน้ำด้วยน้ำสะอาด

4. หากไมไ่ด้ใช้งานเครื่องเป็นเวลานาน เชน่

ในชว่งวันหยุด ให้ทำ�ความสะอาดเครื่อง

ท้ังหมด รวมถึงชิ้นสว่นท่ีเคล่ือนไหวได้

เชน่ เครื่องชงหรือถังน้ำ

หมายเหต:ุ เครื่องจะล้างน้ำโดยอัตโนมัติ

เมื่อคุณเปิดเครื่องในขณะท่ีเครื่องเย็นหรือ

ปิดเครื่องหลังจากชงกาแฟ ด้วยการนั้น

ระบบจะทำ�ความสะอาดตัวเอง

15.4  การทำ�ความสะอาดถาดรอง

และช่องเก็บกากกาแฟ

ทำ�ความสะอาดและเทน้ำในถาดรองและเท

กากกาแฟในชอ่งเก็บกากกาแฟทุกวัน เพื่อ

ป้องกันตะกอน ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�รูปภาพ

ในสว่นแรกของคู่มือ

 รูปท่ี 26  - 28
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15.5  การทำ�ความสะอาดภาชนะใส่

นม

ทำ�ความสะอาดภาชนะใสน่มเป็นประจำ�เพื่อ

สุขอนามัย คุณสามารถทำ�ความสะอาด

ภาชนะใสน่มในเครื่องล้างจานได้ ปฏิบัติตาม

คำ�แนะนำ�รูปภาพในสว่นแรกของคู่มือ

 รูปท่ี 19  - 22

15.6  โปรแกรมบรกิาร

หากคุณใสห่รือถอดไส้กรองน้ำหรือเพื่อ

ทำ�ความสะอาดเครื่องของคุณให้ท่ัวถึง ให้ใช้

โปรแกรมบริการ เครื่องของคุณจะแจ้งให้

คุณทราบเมื่อคุณควรเริ่มใช้โปรแกรมบริการ

เชน่ การทำ�ความสะอาด

ข้อควรทราบ

การทำ�ความสะอาดและการล้างตะกรันท่ีไม่

เหมาะสมหรือเสร็จไมทั่นเวลาอาจทำ�ให้

เครื่องเสียหายได้

ดำ�เนินขั้นตอนการล้างตะกรันตามคำ�

แนะนำ�โดยทันที

ใสน่้ำยาทำ�ความสะอาดชนิดเม็ดในหม้อ

ชงของเครื่องชงเท่านั้น

ห้ามใสผ่ลิตภัณฑ์ล้างคราบตะกรันชนิด

เม็ดหรือสารอ่ืน ๆ ลงในหม้อชงของเครื่อง

ชง

หมายเหตุ

หน้าจอจะแสดงความคืบหน้าของ

กระบวนการ

หากเครื่องของคุณถูกล็อค คุณจะสามารถ

ใช้งานได้อีกครั้งหลังจากกระบวนการล้าง

ตะกรันเสร็จสิ้นแล้วเท่านั้น

เคล็ดลับ: ถอดและทำ�ความสะอาดเครื่องชง

เป็นประจำ�นอกเหนือจากขั้นตอนการล้าง

อัตโนมัติ

การใช้งานโปรแกรมบรกิาร

1. เลือก "Care & maintenance"

2. กด "Care & maintenance"

สว่นแสดงผลจะแสดงรายการ

3. กดโปรแกรมท่ีต้องการ

สว่นแสดงผลจะแนะนำ�คุณตลอดท้ัง

โปรแกรม

ข้อมูลท่ัวไปสำ�หรบัโปรแกรมบรกิาร

คุณสามารถดูข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับโปรแกรม

บริการได้ในสว่นนี้

หมายเหต:ุ หน้าจอเริ่มต้นจะแสดงการชง

เครื่องด่ืมท่ีเหลือจนกว่าจะเริ่มใช้โปรแกรม

และระยะเวลา

INTENZA filter ใส ่เปล่ียน หรือถอดไส้

กรองน้ำ

Cleaning milk

system

ล้างน้ำระบบเตรียมนม

โดยอัตโนมัติ

calc'nClean รวมการทำ�ความสะอาด

และการล้างตะกรัน ขจัด

คราบตะกรันและกาก

กาแฟออกจากท่อ
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Cleaning ขจัดกากกาแฟออกจาก

ท่อ

Descale ขจัดคราบตะกรันออกจาก

ท่อ

Frost

protection

ระบายท่อเพื่อป้องกัน

เครื่องระหว่างการขนสง่

และการจัดเก็บ

Cleaning

brewing unit

สว่นแสดงผลแสดงการ

ทำ�ความสะอาดเครื่องชง

อยา่งเหมาะสมทีละขั้น

ตอน

Cleaning

beverage

system

สว่นแสดงผลแสดงการ

ทำ�ความสะอาดสว่นจ่าย

อยา่งเหมาะสมทีละขั้น

ตอน

หากโปรแกรมบริการถูก

ขัดจังหวะ เชน่ เนื่องจาก

ไฟดับ เครื่องจะล้างน้ำ

โดยอัตโนมัติ จากนั้น

เครื่องจะพร้อมสำ�หรับ

การทำ�งานอีกครั้ง

เคล็ดลับ

เมื่อคุณเริ่มโปรแกรม "Descale" หรือ

"calc'nClean" ให้เตรียมภาชนะท่ีมี

ปริมาตรความจุอยา่งน้อย 0,5 ลิตร ให้

พร้อม

หากคุณใช้ไส้กรองน้ำ ชว่งเวลาก่อนท่ีคุณ

จะต้องเริ่มใช้โปรแกรมบริการจะนานขึ้น

คุณสามารถรวบ "Descale" และ

"Cleaning" ไว้ด้วยกันได้โดยใช้โปรแกรม

บริการ "calc'nClean"

การแก้ไขข้อขัดข้อง16  การแก้ไขข้อขัดข้อง

คุณสามารถแก้ไขข้อขัดข้องเล็ก ๆ น้อย ๆ ท่ีตัวอุปกรณ์ได้ด้วยตัวเอง ใช้ข้อมูลเก่ียวกับการ

แก้ไขข้อขัดข้องก่อนท่ีจะติดต้ังฝ่ายบริการลูกค้า ด้วยการนี้ คุณสามารถหลีกเล่ียงค่าใช้จ่ายท่ี

ไมจ่ำ�เป็น

คำ�เตือน

ระวังไฟดูด!

การซอ่มแซมอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญท่ีผา่นการอบรมดำ�เนินการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำ�หรับการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น
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หากสายไฟหรือสายเชื่อมต่อเครื่องของเครื่องนี้ได้รับความเสียหาย จะต้องเปล่ียนมาใช้สาย

ไฟแบบพิเศษหรือสายเชื่อมต่อเครื่องแบบพิเศษ ซึ่งจำ�หนา่ยโดยผู้ผลิตหรือฝ่ายบริการ

ลูกค้า

ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

Home Connect ไม่

ทำ�งานตามมาตรฐาน

สาเหตุแตกต่างกันท่ีเป็นไปได้

ไปท่ี www.home-connect.com

เครื่องจ่ายแค่น้ำ ไมจ่่าย

กาแฟ

เครื่องตรวจไมพ่บชอ่งเติมเมล็ดกาแฟเปล่า

เติมเมล็ดกาแฟ

รางกาแฟบนเครื่องชงอุดตัน

ทำ�ความสะอาดเครื่องชง

เมล็ดกาแฟมันเกินไปและไมต่กลงไปในเครื่องบด

เคาะท่ีชอ่งเติมเมล็ดกาแฟเบา ๆ

เปล่ียนชนิดกาแฟ

ใช้เมล็ดกาแฟท่ีไมม่ัน

ทำ�ความสะอาดชอ่งเติมเมล็ดกาแฟด้วยผ้าชุบน้ำหมาด ๆ

ใสเ่ครื่องชงไมถู่กต้อง

1. ตรวจสอบว่าใสเ่ครื่องชงอยา่งถูกต้องและล็อคอยา่งแนน่หนา

หรือไม่

2. เล่ือนคันโยกสีแดงท่ีด้านบนไปทางซ้าย

3. ใสฝ่าครอบสว่นชง

เครื่องไมจ่่ายฟองนม ระบบเตรียมนมสกปรก

ทำ�ความสะอาดระบบเตรียมนมในเครื่องล้างจาน

ท่อจ่ายนมไมจุ่่มในนม

ใช้นมมากขึ้น

ตรวจสอบว่าท่อจ่ายนมจุ่มในน้ำนมหรือไม่

เครื่องมีตะกรันเกาะแ่นน่

ล้างตะกรันท่ีเครื่อง
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ระบบเตรียมนมไมดู่ดนม ระบบเตรียมนมประกอบไมถู่กต้อง

ประกอบระบบเตรียมนมให้ถูกต้อง

ท่อจ่ายนมไมจุ่่มในนม

ใช้นมมากขึ้น

ตรวจสอบว่าท่อจ่ายนมจุ่มในน้ำนมหรือไม่

ฟองนมเย็นเกินไป นมเย็นเกินไป

ใช้นมอุ่น

เครื่องด่ืมสกัดเย็นนั้นเย็น

ไมพ่อ

น้ำในถังน้ำอุ่น

1. เติมน้ำด่ืมสะอาดเย็นท่ีปราศจากกรดคาร์บอนิกลงในถังน้ำ

2. หากต้องการให้เครื่องด่ืมเย็นเร็วขึ้น คุณสามารถใสก้่อนน้ำแข็ง

เข้าไปได้

เครื่องไมจ่่ายน้ำร้อน หัวจ่ายเครื่องด่ืมสกปรก

ทำ�ความสะอาดหัวจ่ายเครื่องด่ืมในเครื่องล้างจาน

เครื่องไมจ่่ายเครื่องด่ืม มีอากาศในไส้กรองน้ำ

1. แชไ่ส้กรองน้ำลงในน้ำโดยให้ชอ่งหันขึ้นด้านบนจนไมม่ีฟอง

อากาศออกมาอีก

2. ใสไ่ส้กรองกลับเข้าไปอีกครั้ง

กดไส้กรองน้ำลงในจุดต่อถังให้ตรงและแนน่

เศษตกค้างของน้ำยาล้างตะกรันทำ�ให้ถังน้ำอุดตัน

1. นำ�ถังน้ำออกมา

2. ทำ�ความสะอาดถังน้ำให้ท่ัว

มีหยดน้ำท่ีพื้นเครื่องด้าน

ใน

ถอดถาดรองออกเร็วเกินไป

นำ�ถาดรองออกหลังจากการชงเครื่องด่ืมครั้งสุดท้ายสักครูห่นึ่ง
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ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

น้ำสีน้ำตาลอยูใ่ต้ชอ่งเก็บ

กากกาแฟหรือถาดรอง

กากกาแฟท่ีอยูด้่านล่างขอบกันน้ำซึ่งมองไมเ่ห็นจะทำ�ให้น้ำไหล

เข้าไปใต้ชอ่งเก็บกากกาแฟหรือถาดรอง

1. ถอดถาดรองและชอ่งเก็บกากกาแฟออก

2. นำ�ฝาครอบสว่นชงออกมา

3. นำ�กากกาแฟออกจากขอบกันน้ำ
 รูปท่ี 29

ไมส่ามารถถอดเครื่องชง

ได้

ปลดล็อคไมไ่ด้ เครื่องชงติดขัด

เปิดใช้งานเครื่องและเปิดอีกครั้งหลังจากผา่นไปประมาณ 3

นาที

เครื่องบดไมท่ำ�งาน เครื่องร้อนเกินไป

1. ถอดปล๊ักเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟหลัก

2. รอ 1 ชั่วโมง เพื่อปล่อยให้เครื่องเย็นตัวลง

เครื่องบดไมบ่ดเมล็ดกาแฟ

แม้ชอ่งเติมเมล็ดกาแฟเต็ม

เมล็ดกาแฟมันเกินไปและไมต่กลงไปในเครื่องบด

เคาะท่ีชอ่งเติมเมล็ดกาแฟเบา ๆ

เปล่ียนชนิดกาแฟ

ใช้เมล็ดกาแฟท่ีไมม่ัน

ทำ�ความสะอาดชอ่งเติมเมล็ดกาแฟด้วยผ้าชุบน้ำหมาด ๆ

คุณภาพกาแฟและฟองนม

ผันผวนอยา่งมาก

เครื่องมีตะกรันเกาะ

ล้างตะกรันท่ีเครื่อง

คุณภาพฟองนมผันผวน คุณภาพฟองนมขึ้นอยูกั่บชนิดของนมหรือเครื่องด่ืมจากพืชท่ีใช้

ปรับผลลัพธ์ให้เหมาะสมโดยการเลือกชนิดเครื่องด่ืมนมหรือ

เครื่องด่ืมจากพืช

เครื่องไมจ่่ายกาแฟหรือ

จ่ายทีละหยดเท่านั้น

ความจุไมถึ่งระดับท่ีต้ังไว้

ความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟต้ังค่าไว้ละเอียดเกินไป

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้หยาบขึ้น

เครื่องมีตะกรันเกาะแ่นน่

ล้างตะกรันท่ีเครื่อง
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เครื่องไมจ่่ายกาแฟหรือ

จ่ายทีละหยดเท่านั้น

ความจุไมถึ่งระดับท่ีต้ังไว้

มีอากาศในไส้กรองน้ำ

1. แชไ่ส้กรองน้ำลงในน้ำโดยให้ชอ่งหันขึ้นด้านบนจนไมม่ีฟอง

อากาศออกมาอีก

2. ใสไ่ส้กรองกลับเข้าไปอีกครั้ง

เครื่องสกปรก

ทำ�ความสะอาดเครื่องชง

ล้างตะกรันและทำ�ความสะอาดเครื่อง

กาแฟไมม่ีครีม ชนิดกาแฟไมเ่หมาะสม

ใช้ชนิดกาแฟท่ีมีสัดสว่นเมล็ดกาแฟโรบัสตาสูงขึ้น

ใช้เมล็ดกาแฟท่ีมีการค่ัวเข้มขึ้น

เมล็ดกาแฟไมเ่หมาะสมสำ�หรับการค่ัวสดอีกต่อไป

ใช้เมล็ดกาแฟสด

ความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟไมส่อดคล้องกับเมล็ดกาแฟ

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้ละเอียดขึ้น

กาแฟเปรี้ยวเกินไป การต้ังความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟหยาบเกินไป

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้ละเอียดขึ้น

ชนิดกาแฟไมเ่หมาะสม

ใช้ชนิดกาแฟท่ีมีสัดสว่นเมล็ดกาแฟโรบัสตาสูงขึ้น

ใช้เมล็ดกาแฟท่ีมีการค่ัวเข้มขึ้น

กาแฟขมเกินไป ความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟต้ังค่าไว้ละเอียดเกินไป

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้หยาบขึ้น

ชนิดกาแฟไมเ่หมาะสม

เปล่ียนชนิดกาแฟ

กาแฟมีรสไหม้ ความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟต้ังค่าไว้ละเอียดเกินไป

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้หยาบขึ้น
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ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

กาแฟมีรสไหม้ ชนิดกาแฟไมเ่หมาะสม

เปล่ียนชนิดกาแฟ

อุณหภูมิการชงสูงเกินไป

ต้ังค่าอุณหภูมิการชงให้ต่ำลง

ชุดกาแฟไมก่ะทัดรัดและ

เปียกเกินไป

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟไมเ่หมาะสม

ต้ังค่าความละเอียดในการบดเมล็ดกาแฟให้หยาบขึ้นหรือ

ละเอียดลง

เมล็ดกาแฟมันเกินไป

เปล่ียนเมล็ดกาแฟเป็นชนิดอ่ืน

"Please insert brewing

unit." ปรากฏขึ้นบนหน้า

จอแสดงผล

ใสเ่ครื่องชงไมถู่กต้อง

1. ตรวจสอบว่าใสเ่ครื่องชงอยา่งถูกต้องและล็อคอยา่งแนน่หนา

หรือไม่

2. เล่ือนคันโยกสีแดงท่ีด้านบนไปทางซ้าย

3. ใสฝ่าครอบสว่นชง

"Please fill the water

tank." ปรากฏขึ้นบนหน้า

จอแสดงผลแม้ว่าถังน้ำจะ

เต็ม

ใสถั่งน้ำไมถู่กต้อง

ใสถั่งน้ำให้ถูกต้อง

มีน้ำท่ีมีกรดคาร์บอนิกในถังน้ำ

เติมน้ำด่ืมสะอาดลงในถังน้ำ

โฟลทติดแนน่ในถังน้ำ

1. นำ�ถังน้ำออกมา

2. ทำ�ความสะอาดถังน้ำให้ท่ัว

ไมไ่ด้ล้างน้ำไส้กรองน้ำชิ้นใหมต่ามคู่มือ

1. ล้างน้ำไส้กรองน้ำตามคู่มือ

2. ใช้งานไส้กรองน้ำ
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"Please fill the water

tank." ปรากฏขึ้นบนหน้า

จอแสดงผลแม้ว่าถังน้ำจะ

เต็ม

มีอากาศในไส้กรองน้ำ

1. แชไ่ส้กรองน้ำลงในน้ำโดยให้ชอ่งหันขึ้นด้านบนจนไมม่ีฟอง

อากาศออกมาอีก

2. ใสไ่ส้กรองกลับเข้าไปอีกครั้ง

ไส้กรองน้ำเก่า

ใสไ่ส้กรองน้ำชิ้นใหม่

คราบตะกรันสะสมในถังน้ำทำ�ให้ระบบอุดตัน

1. ทำ�ความสะอาดถังน้ำให้ท่ัว

2. เริ่มโปรแกรมล้างตะกรัน

"E61: Please clean

brewing unit." ปรากฏขึ้น

บนหน้าจอแสดงผล

เครื่องชงสกปรก

ทำ�ความสะอาดเครื่องชง

กลไกของเครื่องชงใช้งานยาก

ทำ�ความสะอาดเครื่องชง

แรงดันไฟฟ้าไมถู่กต้อง

ปรากฏขึ้นบนหน้าจอแส

ดงผล

มีปัญหากับแหล่งจ่ายแรงดันไฟฟ้า

ใช้งานเครื่องท่ีแรงดันไฟฟ้า 220 - 240 โวลต์ เท่านั้น

รีสตาร์ทเครื่องปรากฏขึ้น

บนหน้าจอแสดงผล

เครื่องเกิดความขัดข้อง

1. สลับสวิตช์ไฟเป็น  และรอ 60 วินาที

2. สลับสวิตช์ไฟเป็น 

calc'nClean ปรากฏขึ้น

บนหน้าจอแสดงผลบอ่ย

มาก

น้ำอ่อนยังคงมีตะกรันอยูเ่ล็กน้อย

1. ใสไ่ส้กรองน้ำชิ้นใหม่

2. ต้ังค่าความกระด้างของน้ำให้เหมาะสม

ใช้น้ำยาล้างตะกรันไมถู่กต้องหรือน้อยเกินไป

ใช้น้ำยาทำ�ความสะอาดชนิดเม็ดท่ีเหมาะสมสำ�หรับการล้าง

ตะกรันเท่านั้น
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calc'nClean ปรากฏขึ้น

บนหน้าจอแสดงผลบอ่ย

มาก

โปรแกรมบริการดำ�เนินการไมเ่สร็จสิ้น

เริ่มโปรแกรมบริการ "Special rinsing step /"

 "โปรแกรมบรกิาร", หนา้ 34

การขนสง่ การเก็บรกัษาและการกำ�จัด17  การขนสง่ การเก็บรกัษา

และการกำ�จัด

17.1  การเปิดใช้งานระบบป้องกัน

การแข็งตัว

ป้องกันไมใ่ห้เครื่องของคุณเย็นจัดระหว่าง

การขนสง่และการจัดเก็บ

ข้อควรทราบ

ของเหลวท่ีตกค้างในเครื่องอาจทำ�ให้เครื่อง

เสียหายระหว่างการขนสง่หรือการจัดเก็บ

ระบายระบบท่อก่อนการขนสง่และการ

จัดเก็บ

1. เปิดใช้งานโปรแกรม "Frost protection"

 "ข้อมูลท่ัวไปสำ�หรบัโปรแกรมบรกิาร",

หนา้ 34

2. ถอดปล๊ักเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟ

17.2  กำ�จัดอุปกรณ์เก่า

สามารถนำ�วัตถุดิบท่ีมีมูลค่ากลับมาใช้ซ้ำได้

อีกครั้งด้วยการกำ�จัดตามข้อบังคับท่ี

สอดคล้องกับการรักษาสิ่งแวดล้อม

1. ดึงปล๊ักไฟของสายไฟออก

2. ดึงสายไฟแยกออก

3. กำ�จัดเครื่องท้ิงด้วยวิธีท่ีเป็นมิตรต่อสิ่ง

แวดล้อม

โปรดสอบถามข้อมูลการกำ�จัดขยะ

ปัจจุบันจากผู้จัดจำ�หนา่ยของคุณหรือ

จากเทศบาล

อุปกรณ์นี้ได้มาตรฐานตาม

European Guideline

2012/19/EU ว่าด้วยการทำ

เครื่องหมายอุปกรณ์ไฟฟ้า-

อิเล็กทรอนิกส์เก่า (การกำ�จัด

ท้ิงอุปกรณ์ไฟฟ้า-

อิเล็กทรอนิกส์ – WEEE)

ซึ่งใช้เป็นแนวทางสำ�หรับ

สหภาพยุโรปในการยกเลิกการ

ใช้งานและการใช้งานอุปกรณ์

ไฟฟ้า-อิเล็กทรอนิกส์เก่าอยา่ง

ถูกต้อง

ฝ่ายบรกิารลูกค้า18  ฝ่ายบรกิารลกูค้า

BSH Hausgeräte GmbH ขยายระยะเวลา

ในการให้บริการชิ้นสว่นอะไหล่ออกเป็น 10

ปี โดยครอบคลุมอะไหล่ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้อง

กับฟังก์ชันการทำ�งานและสามารถจัดเก็บไว้
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ได้สำ�หรับเครื่องซึ่งผลิตขึ้นหลังวันท่ี 1

มกราคม 2023

หมายเหต:ุ การใช้บริการฝ่ายบริการลูกค้า

ในกรอบของเง่ือนไขการรับประกันจากผู้

ผลิตไมม่ีค่าใช้จ่ายใด ๆ

คุณสามารถขอรับข้อมูลรายละเอียดเก่ียวกับ

ระยะเวลาการรับประกันและเง่ือนไขการรับ

ประกันในประเทศของคุณได้โดยการสแกน

รหัส QR Code บนเอกสารสำ�หรับการติดต่อ

ศูนย์บริการและเง่ือนไขการรับประกันท่ีแนบ

มาพร้อมกัน จากฝ่ายบริการลูกค้า จาก

ตัวแทนจำ�หนา่ย หรือบนเว็บไซต์ของเรา

เมื่อคุณติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า คุณจำ�เป็น

ต้องแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.),

หมายเลขการผลิต (FD) และหมายเลขลำ�ดับ

(Z-Nr.) ของเครื่องคุณ

คุณสามารถดูข้อมูลติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

ได้โดยการสแกนรหัส QR Code บนเอกสาร

สำ�หรับการติดต่อศูนย์บริการและเง่ือนไข

การรับประกันท่ีแนบมาพร้อมกันหรือบน

เว็บไซต์ของเรา

18.1  หมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.),

หมายเลขการผลิต (FD) และ

หมายเลขลำ�ดับ (Z-Nr.)

คุณสามารถดูหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.),

หมายเลขการผลิต (FD) และหมายเลขลำ�ดับ

(Z-Nr.) ได้บนป้ายกำกับรุน่ของเครื่อง

คุณสามารถจดบันทึกข้อมูลไว้เพื่อท่ีจะหา

เจอข้อมูลอุปกรณ์ของคุณและหมายเลข

โทรศัพท์ของฝ่ายบริการลูกค้าได้อยา่ง

รวดเร็วอีกครั้ง

ข้อมูลจำ�เพาะด้านเทคนิค19  ข้อมูลจำ�เพาะด้านเทคนิค

แรงดันไฟฟ้า 220–240 V ∼

ความถ่ี 50 / 60 Hz

ค่าพลังงานไฟฟ้าท่ีเชื่อม

ต่อ

1500 W

แรงดันปั๊ มสูงสุดแบบคงท่ี 20 bar

ปริมาตรความจุสูงสุดของ

ถังน้ำ (ไมม่ีไส้กรอง)

2,2 l

ปริมาตรความจุสูงสุดของ

ชอ่งเติมเมล็ดกาแฟ

400 g

ความยาวของสายไฟ 170 cm

ความสูงของเครื่อง 45,5 cm

ความกว้างของเครื่อง 59,4 cm

ความลึกของเครื่อง 37,7 cm

น้ำหนัก (ยังไมเ่ติมน้ำ) 20,6 kg

ประเภทของเครื่องบด เซรามิก

ผลิตภัณฑ์นี้มีไฟสอ่งสว่างระดับชั้น

ประสิทธิภาพพลังงานระดับ D และ F ไฟ

สอ่งสว่างนี้มีวางจำ�หนา่ยเป็นชิ้นสว่นอะไหล่

และต้องให้ชา่งผู้เชี่ยวชาญเป็นผู้ดำ�เนินการ

เปล่ียนเท่านั้น
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19.1  ข้อมูลเกีย่วกับซอฟต์แวรอิ์สระ

และ Open Source Software

ผลิตภัณฑ์นี้มีสว่นประกอบของซอฟต์แวร์ท่ี

ได้รับอนุญาตจากผู้ถือลิขสิทธิ์ว่าเป็น

ซอฟต์แวร์อิสระหรือ Open Source

Software

ข้อมูลลิขสิทธิ์ท่ีเก่ียวข้องจะถูกบันทึกไว้ใน

เครื่องใช้ภายในครัวเรือน นอกจากนี้ยัง

สามารถเข้าถึงข้อมูลลิขสิทธิ์ผา่นแอปพลิ

เคชั่น Home Connect ได้โดย: "โปรไฟล์ ->

ข้อมูลทางกฎหมาย -> ข้อมูลสิทธิ์การใช้

งาน" 1 คุณสามารถดาวน์โหลดข้อมูลลิขสิทธิ์
ได้จากเว็บไซต์สินค้า (โปรดค้นหารุน่ของ

อุปกรณ์และเอกสารเพิ่มเติมบนเว็บไซต์

สินค้า) หรือคุณสามารถขอรับข้อมูลท่ี

เก่ียวข้องได้จาก ossrequest@bshg.com

หรือจาก BSH Hausgeräte GmbH, Carl-

Wery-Str. 34, D-81739 München

เราจะให้รหัสต้นทางตามคำ�ขอ

โปรดสง่คำ�ขอของคุณมาท่ี

ossrequest@bshg.com หรือ BSH

Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,

D-81739 München

หัวข้อ: „OSSREQUEST“

ค่าใช้จ่ายในการดำ�เนินงานตามคำ�ขอของ

คุณจะระบุไว้ในใบเรียกเก็บเงิน ข้อเสนอนี้

มีอายุสามปีนับจากวันท่ีซื้อหรืออยา่งน้อย

สำ�หรับระยะเวลาท่ีเราเสนอการสนับสนุน

และอะไหล่สำ�หรับอุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้อง

คำ�ประกาศเกีย่วกับความสอดคล้อง20  คำ�ประกาศเกีย่วกับความสอดคล้อง

BSH Hausgeräte GmbH ขอประกาศไว้ ณ ท่ีนี้ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าท่ีมีฟังก์ชัน Home Connect

สอดคล้องกับข้อกำ�หนดพื้นฐานและเง่ือนไขท่ีเก่ียวข้องอ่ืนๆ ตามข้อกำ�หนด 2014/53/EU

คุณสามารถดูคำ�ประกาศเรื่องความสอดคล้องแบบละเอียด RED ได้ท่ีเว็บไซต์ www.bosch-

home.com ท่ีหน้าผลิตภัณฑ์เครื่องใช้ไฟฟ้าของคุณในสว่นเอกสารเพิ่มเติม

การรับรองความสอดคล้อง "BSH Hausgeräte GmbH ขอรับรองว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าท่ีมาพร้อม

ฟังก์ชั่น Home Connect นี้มีความสอดคล้องตามข้อกำ�หนดของ กสทช"

ยา่นความถ่ี 2.4 GHz (2,400–2,483.5 MHz): สูงสุด 100 เมกะวัตต์

ยา่นความถ่ี 5 GHz (5150–5350 MHz + 5470–5725 MHz): สูงสุด 200 mW

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์

44

https://www.bosch-home.com
https://www.bosch-home.com


คำ�ประกาศเก่ียวกับความสอดคล้อง th
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WLAN 5 GHz (Wi-Fi): เฉพาะสำหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): เฉพาะสำหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น
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Thank you for buying a

Bosch Home Appliance!
Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance

• Warranty extension options

• Discounts for accessories & spare-parts

• Digital manual and all appliance data at hand

• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?

You'll find it here.
Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems

or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:

www.bosch-home.com/service 

Contact data of all countries are listed in the attached service directory.
BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*8001277475*
8001277475 (050422)
th
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